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In di di ul > ‘e sarà magari 
stade simpri cissì, ma ume volte 
no si jere.a viodi — ogni eerviel 
ciult cilal si met a fa. un fregul 
di sunsàr fes.jiliv. di un:partit, 
su lis colonis di un giorndlite di 
rezion di un moviment, nol. feve- 
le, nol-scrìf, nol mende-mozions; 
sal fas maì proposti. în prime 
persone; ul mot simpri dî smiozit 
‘populi il poput al al, il popul at 
domande, il vopul al proteste, il 
populi al d dibisugmen 

Co ben ciel ca iL popul par 
scuindìsi daîr di lui a dî mona 
dist i 
+ Come se il popul «dl ves gu 
zerviel, un 08 piusic, un edl in- 
teres, uno sole v6s! 

Prime al jere un s6l partite 
chel pai K datis cl 
biclis vobis ch'al a fatia, în nin 
cul popid; léz în nòn dal popul 
irghis in uòn del popud; weris 
nidi dal popul, Cumò audi 
partiz e oguidun 


mus ejàpin în perdite, 
seconi cho ur torne cont. En:chest 
moment, per csempli, "estar fe- 
sint è conz eul popul talian: ch'al 
a fate la vere a l'Albanie, a te 
Fravize, a la Jugostavie, a 7 4bis- 
ste, a la Russîe.. Donum al po 
curà saltà far qualchidun a faju 
cut nopul ch'al. à tradit Taleat 
roiirse, che ni domandét Tenòr de 
cobeligcranze, ch'al.à fate l'insu- 
rezion, 

i cale ata => 
10 de Region Julîe ai é wu -po- 
te" curibs: lui al al jentra.te Pe- 
d votive del Sclîs, iui al al rosta 

u che mai unît cu Plialie, dì 
e’ AI vangidsa di bessst e al é 
centerton de Repubbicie Julte- 
#0 

Desant di chestis 
di sarà ben ch'o metu, aneje uo 
«hiris in ciàr i tiarmins dal no- 

i lenga So rin ferclét c #0 
seven de ane riestre pusizion 
denani des 
di une campagne aulonomistiche, 
di une aîivilà! di far di due È 
partiz, lu vîn simpri fat in pri 
me persone: — NOALTRIS — 
"o vin simpri dit; no: — IL Pu- 
PUL: naneje: — IL POPUL 
FURLAN. 

E noaltris “o sà 
prime di dut quat biz mus 
che cuintri l'imynion e i prono 
Mies di dutis--lie personis seri- 
SÎS si rin metàttal'ejaf di fa an 

uei fnriom, e cuinitriduò i pro- 
nosties e mieje è berdéis; ‘lu ti 
gnin in vile; uo: ltris ‘0 sini qual. 
chi centendr di sintimentàj ine- 
mordz dal nestri Fri, clio -si 
tatinin a cé fece fe sanitàt'fox: 
Samental dai furlans, a’ dispiét 
di due È bastardamenz; noaltris 
*iberini di justi anoje plus di 
qualchi centondr e di qualchi miî 
d@r, parcé che, midiunt dal gjor- 
nl + cheîl ‘pols di une 
duine part de Furlonie ‘al bat 
come il nestri. 

Ma no sin il vopui: no sin chel 
nomi che' si lasse incjocî di pro- 
messis e di speranzis, ch'al si 
Tasse solonfà il fiat di sisipattis 
e di odios fa di gni reson pu- 
site; ch'al si lesse remeng e ma- 
nezà des crichis  pulifichis, cae 
né al but Uis'mans e doman al 
blesteme cuintri “di chest © di 
chel' secont chela Bucre*e softe sn 
pai sfueis. *O sin: tant stupîdàz 
di crodi tes risorsis e ‘le seriétat 
de mestre int ima no tant di moti- 
SÈ in code cun cheì chè spietata 
mane dal cîl di Rome o di Londre 
o-di Parigi. ’O &n-tant terps-di 
no ‘viodi dutis ls miséris è Tix 
sristeris di-tinofurlans, ria no 
tant di nò' visîsi che lis: vecis ori. 
chis — massime forestis — che 
nus dn menti: a remengon e 


jastromarijs, 


chei cio sin: 


Mistr.nà pulitichis, © 


SFUE] SETEMANAL I NDIPENDEN 


3 UDIN + BORC DI PRAMPAR, 10 


iòruin a fà 
Cai scagnilz inlulà che son 7 
dis adore -di rimet 
comisole. 

'o cirài di soft 
se dul nestri fogolîr furti 
s ti 
chè von antiemò vinix, 
tornà a sflame2 un fregid:di 
e di Iusò 


Ul t0r di Aquilee al é il Monument 
la'.storie dal nesfrì po; 


I Ss ® 


spet 


si 
re cjasc sdrumade; p: 
sejuidà ln uestr 


furboa d apni: 6007: 
shelunt tin batissde di 
gun È 


x 


‘Abonamenz: par un'aîì 450 fr; 


AUTO 


‘Rispuestis (di nestri’Referendusi 


Tedde un 


Spirt «dì osservazione di rifles- 
sica: pinù di tono stu 


de Furlanie: la grandezze 
pul:scrite cu la piere. 


(v. nCiamipanîi dal DatriareJe:-4 in 2e pag) 


Si &l di là dad dai gjornéj? 


CJARTE PAL PEZZOTAR 


Bisugnàs vè 


psicologic' 


nuje hè dai 


Par lei i iciornzi dh ehestis zor- 
radis tence restà ingomeàz, bi- 
suens vé il sicmi fodràt di la- 
marin. Us gàmhin musiche, ten: 
Rizcideis di mue di a ché altre. 
dlé-Îe ine ‘maravèe. E an dibi- 
sùtù di'djati’ onachidun eb'al'si 
lassi ilieolpà. i dutis' lis ‘mano- 
vris che vadin etrucis une daùr 
l'altre;-qualvitiun ch'al tasi >» 
ch'al nol-si rivolti euiniri di lar: 
© iù eritichis: velenosis su pe 
schene dî eni ‘che fintremaj ché 
#Itre ‘di. ‘’e'èn vtariàt'tes'stelts; 
e iù aensis di ‘cn cuîntri dal al- 
tris e jù tanimradis ridienlis con 
chel estro giadiziori:. che nos & 
sunsoràz e sturnîz: avoride ‘par 
an quart di secul, * 


Par ce fin? Neme parcéche la 
furbarìe giornalistiche taliané 
"e sta dute tal sfrutà il moment 
psicologie, «lo stato d'aniitios dal 
létx di par di, mibùt por mi 
Dit. * 


il stomi fodràt di lamorin - Sfrutà il',moment 


che ùn eroddi e: promessis de 
propagande alesde: e ‘cui lis a 
seeltadis, comentadis  ricaarda- 
dis, rienmadis.  «trombetadis in 
lie è i lare chés piromiessis, se 
no Iòr, i giornaî? 

Se ciàpin cuintri dv p 
«stare da 'l’Esarchie; e eni à fai 
eredi al biît popul che tz puliti 
che dal ‘guviàr talian “e ves un 
pés o unè' fuarze denant dai pa 
rons. se no lèr, i giornajt 

TE iedipin al guviàr di remis- 
sivitàt, di debalczze, di ecomple» 


di nè nel a arlaî, noi è disledro- 

nol à menît mans e 
Dîs. nol & fat il moniafin. Ce 
Tedie fa mne biade piore, cenee 
dine) conce enàzz, cence ongulis. 
cenee nissune arme furche la vòs 


La piòre ‘e pò fà nome ,bèée" «No vin dis 


suli în zhigne,' ceo 

E no ésal>ihest-il lengaz dal 
cdidump Dare, «hai ‘aensave:» 
guviîrs dal 19 e dal 9° barcé 
che no jerîn rivàr adore di fam 
sintî “edi fasi «mola; “in - pajr- 
ment de vitòria, gubithi fregati di 
di pluî è Corsiché ‘in Dal 
in Africhef' Ben lui si è 
fat sintî avonde; parsore lis on- 

dis des adunadis oveanichis! 
Cetantis voliis no : vino dit e 
tornàt x dî che no vin di spietà- 
né 


né dai nimîs, né dal 


Puar gaviàr impotent e mal im- 

che no vin di fasi ila 

{è caleni-nomé 

su'Éis neetris rverzis, sii nestris 

lraz. sul nestri zerviel e di ran- 
riasi di bessòj? 

‘Altri che ciulà su'pe cjarte dai 

sfueis! 


sRo-bai comit. 


cut no mi”'displasin ‘Ma ‘privte 
dius:la.mè0 di à 


Lissun furlzn ch' 
si sedi.mosiràî; contrari, nu nati 
ude nina ch'ai fos pervuadit ene 
seci une rode pussibil . 

Sal fos anejemò in ches: mont 
ò nono, chel sì «l'al si sejaldu- 
1és il fiat ‘pardibin, parcò ch'an. 
di veve”un gòso cuintri dai ts 
liaus Ma miò pori ch'al a fato 
mere di Menilic, jo éh'o soi sià 
lati in chès pusizione  stessis 
1997 e due’ chei do è otàt, 
i vin nivtàt iedr ia ss No 
intin . di jessi furlane, 
in dutis chés .xobis, che 
arélin in viste lis .chielezzis: dal 
Friùl, ma-nus pàr che i farlau: 
"è vebin masso pinsîne | pal. 
par imbrojà la situazion di plui 
di.chel che je pi 
*Noaltrizsil:5l-pagne;: par madri 
@ par faarze; dentri des. quistions 
cui. parti, e. Li si fevole, sì ciate 
barufe, si,.fsin, discubsions. pas. 
a0bis, dai, dut: diferentis: invurue, « 
sd cabarticatio, 
altri mont, esp-mo! “E a mi mi 
rér che in tun bioviment. piirso- 
re-dai partîz,.come ch'o disàà vo: 
cItrìs, ne, pò jentrà conce las- 
sî il partit e-lis ideis dal parlît, 
indulà che si è notàz. E aneje mi 
nr che nissun gaviàr tatian, 
chest. moma; 


ultris ‘o domandais, 
Par fale curte, ns 

secont mé, la quespule 10 je ma- 
iure, © ‘o di pòre che no sedì di 


Finidis 3s'zirumònijs. è lis: f. 
madîtéz:. ‘da: l'ingangurazion, 
Costitnent :’e'polse: No. ‘bisugue 
che:si: Strapazzi, che si -scoli: di 


stitazion »de' Republiche :Paliane, 
i son metàz:’ui!braziin è A 
ciali zàe dai lòr diretàrs,.ihe 
si bàtin par motiini pîs:il;Gabi- 


un trop di-frutaz:che molin pi. 
dadis: a nu baloîi, come rine brr. 
gado di cielis’ che edrin atàr 
pa:l'Ttalie sa 

à -aliri;-come sineje-mi 
gropni di-personalitàz- plenis di 
ampuartanze «be fàsin «la gare 
pur: beedsi:i ministeris.: Sé po: "e 


no 
in dis ci 

cin Javòr ai: disocupîz..e nu 

sglonfin il tacuin altri. cho a chei 

cuatri rujadòri che rivin, adore 


> di vinzi:la partide.. 











ombis è la rami; ‘imaiamdrcte Le 
do. ‘ultime 


* mano, ho I" 
trido’deriant ‘o che," in ‘confront 
di luì, “o par ar: biban, "e jo no- 


tune basiliche medieval, dulà che 
‘sì dò.sìntisi, finalmentri, un fre- 
sul-lontans dì chest, mondat plon 
«Ii «tristerie. ‘A cheste 

“pression è - ven .: dongje, ‘-subit. 
«bn'altre, dî -elevazion spirtuil.e 
d' contomplazion. aistiche: il 
grani, ‘artist nus Jevo di - pès e nus 


is noe de Patrie de Fridl"- 
De. stamparie e ‘ cantorie. dal Domo dal: Udin < 


“ giustra, di un 
(tn pdf: di 


‘dMartin:di Flavi ie. 

di: Fiandra): che;'partît ‘dal Bel- 
Gio, dopo vé:cirat Jurtunè n.Tr= 
“218,0 Ficenze, a Vigneste, al'o: 

‘ita dal 14800 Cividat. 


stri Gerart, al ;ò 

‘roluptate» di ‘Borlul di Pla 

{Bartolomeo da Piadena), clam@* 
«latina 


© Udin, tuta” ‘cat ‘stampave lis 
‘Cuatituzionie id3‘Patrie: idol Prigl 


: Fri@l 210/300; sI62 Stino altus 


briz, per je AL: Cami di 
‘din -i00 si 36 mai (cjatat rm cun- 
dizions di -jud@ rin starnpador; è 


Lpluitost - parcé>che Viguesic, 


Nis::868 lantìs stamparis no fas 


sure vizi ‘cumcririnzio > tei Re, 


> Viz ‘par chel 


Tati gs ‘Po! al: comperì.;. 


;Culau Schirat e so fi: Carli, e 
‘prinsagns dal Sielcent Zuarido- 
‘menì Murero,: “po Carlì -Gallici 
Zuavvatiste * Fongiarin; “c po è 
Pecile e dopo dal 1648 tane aliris 
Fd Ucina Cividét; a Pordenonzia 
:Glemone, - a Tumiez, ;d' Spilim- 


+grafie;-'e-/6-implantade-a -Udin- 


tal 1840 da Gagi Berlet e umalire 


pluì bex furnido tal 1870 da Rico;; ; 


Tassero. 


; Lis ai 
de Tan Pv 


Ché altre di 
ziàì (anzi Provinzià!) Aministra 
five di Udn + ricunade sot ia 


- Zonte provin- 


Presidenze e e cet, "e à cja 
piitin ésam, dieutàt ponderata. 


? mentrì, e pò “e je passade a l'a- 


pen cala i 
14) prio persi che, invezit. di 
1-34 Andenant arie. dl sì 


scrivi chel lavorut, 
‘Dopo, par «n secul e passe, in 


Prevazion di ure serio di diliba- 
ris di cheste fata: 

Par embe: avment de pav ui 

imighé. 

par Fesgne: zeont di pension 
‘A ure comari; 


dialo altri dsl gionas); 

sr Glemone: aument de pae 
al uardean daî condòz.. 
+ $ievdîseorin 
neî ‘che par risclvi quistions di 
cheste. ontitàt, che. quatri de 
tore, avocàz o resonîrs che, se 
cont il indizi dai eletàrs. "e for- 
min Ta flòr dar zitadius di ogni 
Cumon, e par chel ‘e son deventàz 
Gonsefrs, ’e màncin di competen- 

di 


Eiavàse 
a’ Ufizi Centri, > riti e 
E alore, letors, ce. ce ostriche vesn 


fat cun chés votazions comunîis 
tant scombatulis e sansuròsis? 


‘al:8. id LS Giiquisto, è 
che no si pò, uanele La 
Già, torna jù ‘di bot. 


sio», contompiatir, 
Temadin nus.meno dentri iu ché 
36 cliuie.anusie2I, che no sogno 
turbamenz di passion tersu 
nità cujoto che formo il 
superament. di ogni 
cgui. dolòrsuman, 

Tn chest. significàt «sì è di in 
tindilo, il «Palestrino ; dal Vot 
cento come che lu: difiniva il 
so grant ami e amiradò 
musicist polifonis, che in pieu 

al ciao pal so cjant i 
elai vero 
secui.: devant dr 
eJantavo ia bie- 

Va arandoree ‘di Dio. 


d'avost dal 2800 a 


i SIG) disito zitàt rongobarde, fa. 
sint‘di:organist e di mestri di 
dal Domo, fintremai al 21 

n dal'1665, cenee  nissun 
Neniment: straordenari in dute 
otèut — %o disin 

és podùi 


*‘dempérainent mu 
sical'esnberant,' ma plui disordo 


(matie plui Tot al sust mataran 
dal a 


Fo.il s0 mestri 
= ci miei, ai vi 
aes a iessi — alè nome un 
risultati dal's6 sé ile sò sensi. 
di straerdenarie, 


Invia di ogni ‘bande 
Alto auvidata direzi de vapele 


Antoni a Padve, cK8.di Son Mare 

Vimmesio;«hé di Notre Dame n 
Tariri: al'rifudà due cheso' in 
perament di due 
Aurians peo che son simpri 


si dat Domo" a 3filan, 


e rifratàris ‘a’ duc A On8rR 


T var'cheste recon Tomedin noi 
Tivà ‘narieje ‘a ‘Che zotorietàt, du- 
la che rivinprest: o‘tart i vérs 
Brane': lui éh'al jere il Prinzip 
dal cjant xregorian in chel secni 
‘be ‘il imelodram ‘di Rossini, di 
Bellini; di:Donizzett, di Verdi al 
frseve furòrs in Italie, chel di 
Gouda e ‘di Bertioz în “Franve e 
Mi 


dulazionis. simpri dini fi 

lis melodiis simpri plui sonsibi- 
die atogni-plùi pizzale alterazion 
de. passion e. cal sintiment: în 
ché volte‘ niaticje. Frank, il mistic 
rar. nature. nol. podé tignîsi fàr 
di <heste ‘influenze romantiche 
prepotent,.. e al restà intargulit, 
massime in chel famés Ormori 
des «Beatitudinis». 

Tomadin, nuje! Fedél sì diato 
nsmo e a lis progressions nain- 
ràis, al lassave al corg, es vds di- 
seuviartis,. il còmpit di cjantà 
cenee .. bisuzne di compagna 
ment né di orchestre né di stru- 
menz di bessoi né di organo. 


Cui polifonisc' nostrans 
chel famòs ora. 
tori de «Resuvezien dî Cristo — 
ii s6 plui biel tavòr — indulà 
che lis parz plui ben riussidia 
fe son juste chès che lis vòs + 
Càntin disciviarlis, 

La musiche diatoniche di To 
madin si ri 
uis-e dal Ciuccent e dal Sis- 
cent, in massime part a Palestri- 
ue e a Marecllo, cun qualchi m- 
enart di Bach, di Mozart, di 
Haydn e ancio di Hiindel. 

E-al é diatoniemo naturàì, il 
so, acentàt. juan'ch'al dopre ii 
gregorian: - dialonismo di eJeut 
fer, indulà che in tonalitàt ’6 je 

pri elare e afermade. 

Gussi noaltris, uè, ‘o cjatin tal 


14-27-1946 


l'espiression 

‘sjonuint “e 

uv, 0 o ricurào a lui par 
i i limi MON: da 


UN TROP.DI UDINES. 

Ul amatrizvojaty come elval pir 

ché tu intindiv lor, al é une di 

chès fantasiis che nissim ogni 
ie di chel gust che sì 

lis tradizione e ls 
cridinzie dax-vicì Nol à n 
fondament pus 


si clome «uatriarejàt» In “custu 
auanze di qual:) 


np si tate di une ectoritàt 
0 di un don 
amò matriurchie, 1usunis); 


plui 


i di via persone. AI po 
che, tant indenant di chest 
ancjo î popui da l'Europe ' td: 
nin a Fidusisi in chestia 
zionsi.. Par tant che si riferi 
Celtres, lis nestris  cognussinzis 
no rìvin avonde iudaîr par pr 
dè stabilì se formis partraredls 
"e sedin esistadis © no: nîssune 
des netizis  piui  antighis. uo 
prarte indizis di ‘istituzione dl 
chel gjenar., Paraltri “no si à di 
dismente che, de vite 6 les ca- 
stumanzis dai Celtics, prime Ci 
Cesar e dai stories romans ad im- 
plen, no si sa nuje di pusitif e 
maucse dut chel che an serit i v0- 
mais no si pò cinpàlu ever 
Vanzeli.. E lis contis dal nestri 
Tark, no van intindudis como ri 
cusfruzions storichis, ma —- co- 
me ch'al è serit lui stes o com 
ch'al fas capî il titul « fra storte 
© liende», como ervazions fanta- 

che an, al plui, quaichi 

rimp sacd? in'òr de storie. 
IETOR UDINES. 

NH Gumòu di Udin al a come 
sindìe © come pro-sindic doi de- 
rutàz de Assemblée Costitucni 
Cemùt che puedin atindi a chest 
0 a chel, du savaràn Iòr. Sccont 
la lez, il sindie al scuguarés dizi- 
dizi par una incàriche o por ché 
altre. Ma no unus toce a nò inse 
gnà la lez 0 î ciavìj ai avocaz 
No 3 parial? 

CIARUDIEL UDIN. 

Chel nestri letàr che si è rifu- 
cat di jentrà in peraule epn Lui 
sun fune quistion. pulitiche di 
chel ‘gienar, nol à mostràt di jes- 
si né incussient né indiforent: al 

mestràt di jess: une persone 
inteligente. In realtàt., chés ‘e 
son dutis cjiearis e l'unic risul 
tit che puàrtin al è ehe di man- 
di indenant la cariore di che 
cuatri ‘eaporions. 

AI guviàr, în pratiche, no fa- 
saràn nuje né chei di un colòr 
né chei di chel altri Chei di 
2unpe no Sudàrau i sfuatz di 
chei di miez, pareé che Jîr ’e in 
tindin di risiarvési l'esclusività 
des iniziativia in favòr dal po- 
rul; chei di miez ‘e son in nu 
mar ovonde grant par podò f@ lis 
sinmbadoris a due' che'altris, ma 
no parpodé la ‘ndenant di bessoi; 
chei di diestre ’e son in pòs par 
impònisi, ma no par inturguii 
lis aghis. Provedimenz e miora- 
menz economies pes «massis» 
zadi vignarar fr istés, cu la pa- 
nienze: no par merit dei partis, 
ma parcé che i timps @ lis cireo- 
sfanzis ‘e obicaràn i guviars a 
Saiu. Cetan> no'ndi sono stàz 
faz aneje sol de ditature passadet 
"E son lis lez misteribsis da l'e- 
voluzion sotifl e de storie che 
puàrtin 0 che erèin-1 progres di 
cheste fate, indipendentemontri 
de: l'opnre dai partîz che fàsin 
viodi di tignî' .} monopolio, e în 
barbe a che'altris  partîz che 
erddin di podò o di sengnî impe- 
diiu 0 fermài 











14-7 - 1946 


TRA STORIE E LIENDE 


DONE GOTARDE 


DALL 


1 # di maj dal 1346 une com- 
di 
di 










bùgul, 
viguiive 
vims Ci 
strade a un biel. tròp di siòrs a 
vi |, ‘In muiez di dute cheste 
‘briade, Missar Benedet dui Li- 
bars è il 8) amî Svualt di So- 
fumbere si fasevin indesant. cun 
tune hiele femine tra miez di 
làr, che veve une maraveòse ci 
vende bionde moludo pat dat 
done Gutarde, la zòvine muîr 
Eenedet. 'E puartave a batià 
il sò prin fruin, une maravèo 
di creature di pùr sane furlan. 
*E jere une grande  fieste par 
dute la parentàt o la vile di 
ride, indula che i Libar- 
“e geriu parons stimàz e ben olîz 
1° lor justizio e bontàt viars dai 
sotuns e de puare int. 
di ché biele razze uo 
ue che cumò e jo lado piar- 
plens di guarvadure è di 
uclenze, ‘e senletavin  su- 
piurbeos soi ci lustri dai Farni- 
voglon 














ne 

























bores v 
Cividàt la int ave in fo- 
le a viudî Ja briade che passave 
è a batiue lis mans Su la plaz- 
mute denani dal domo l'Arzi 
sui cialuzis, gu spietave e il ba- 
tisin al fo subit  ministràt al 
Srutin: il iî di Benedet e di Go- 
tarde ul to notàt sul libri di 
Mari tile nén di Fior du: 
Liburs di Promariàs. 

E dopo, su la piazze di Civi- 
cin. il parî al fas punrtà a dui 
el popul «bal si jere intro 
rt 4 curiosì è a fai fieste, dî 
cuîn: di vin teren; e it sàntal. 
Ssaal di Sofumbere, al mandà 
ucioli zeîs ‘0 tois di pistum fat 
di forment, siale, .mîl o pigaùj, 
s due’ tant eb'andi oleviu. Po' 
4° iv sordt il palit atdr de zitài, 
pur divertiment dat popul, e faz 
i ufies di scherme a pît e a ela 
L cun lanze, cun piche, emo 
spade, o i,areîrs e balestrîrs ’e 



































metdrin in mostre da i0r bra 
vare. 
Quan'che il soreli al jero sul 


tà a mont par siarà alegramentri 
thé bielo fieste, Sar Benedet al 

in premi, pal plui bràf 
un dai siej ciavàj: 

ignidun di presentasi, no- 
Dil è sotan, forest o paisan. AI 
gnì indetant  mestri Bertolt 
di Cividat, ch'al manezave ia 
iude tan’che fos stede un pa- 
















— Se qualchidun m'impreste 
pn fikr — al disé un fratat ma- 
i, patît e mal în sest — dibot 

ò n misuràmi onn mestri 









lt 
voltàrin due a ciajàle: 
Svnalt di Sofumbere, riduzzant, 
al tirà far il sò spadonela con- 
segnà al furistîr. 

D combatiment al durà a tane, 
©len di sorpresis e di vite, par 
vie vhe i schormidòrs ‘© jerin 
due i dor di valòr: Dopo piui «di 
miez'ore, mestri Bertolt si lassà 
colà di mar il’ pe prime 
velte in vite 81 La fole ‘e date 
ve li: mans cho lis spelavo e il 
‘ncitòr al fà prartàt a brazzis 
sul cjaval che sì veve quistàt - 
a si ciatà intropat a messede 
dai siors di Premarias, che tu 
cumplimentavia. 
Done Gotarde e jò 
inse nestre, 




















invidin. 
so tu ds fermati 
— 3 disé. Bene 
rs Bluial si unì cn 
la compagnie 











i di dut chel ch'o 
t par un forest cho no co- 
és "E jo bielzà une sete 
mane ch'o mangi il uestri pan 
Fa. ogmdun al à il so distin: il 
mio aléchel è no vé nè sotét né 
fome e di no podé stà fé. Di 
mm nol è di restà nuje, in'niò... 
No stat a fmi fevelà di plui 
Boman, di bnin'ore "0 partira 
Ogni ben a due’, Cun Gi 

E né in ché guot, ne 
di hmin'ore, né-dopo, 























‘indeman 
par tant 


. ra. juste 


IBARS 


si lossin strussiàz a cirilu, 
riscun clatà la fate di gixvà un 
erij de fano su) cont di Chei cri- 
stan 

Dono Gotardo dai Litas ‘e 
scomenzà a mudà (tompermeni 
6 muse, a lin diperiment, tan” 
cho se vès vat ele clo la =65 ro- 
seado dentrivie. E an an dopo, 
intunt che il so omp a! iero lat 
a batisì insieme cu lu :ò masna- 
de cuintri dai Cragnulins, sul 
«unlin dal Stajor, chè nalatie 
pistertòse "e finì di masaràj la 
femine. Ridusudo como un stec, 
uissun varés port cognossi 























prime, ; 


T 






predi al'steve dineio' di 
Ì schèlitr> e scoltà ne con- 
fessicn imberdeado e. dirizite, 
mrcé che la metibonde ‘e sten 
fave a ciatà (His. permdis par 
tundi il segrete la formenta- 
se 3 
Quan'eho sì sintì rivado in- 








somp, ‘o domandà:dal sò fiut, di. 





Val joxe di ritrat di ce 
che jè ‘e jese.stale. Lu bus 
Imac, e cujotade, tignint une ma- 
unte del picinin tes sîs mans, "© 
scomenzà une’ prelere mistura: 
de di ricuarz » piutiment; e 
peraviis  nissun 









hs 


podé capî 

— Flor dui. Libars, che nò 
sepis mai ce ch'aì fl di cimî 
elimuars e d'amòr come tò ma: 
Mandi niniut., 


Fark de ;Farcadizze 











Sui cops, di fazze de mé cja- 
merute, al è un giet sentàt, pa- 
cifie, ch'al cjale il mon: cenc> 
Eco: il gjet al è la 
bestie plui indifcrente: ‘e di: 
ch'al è fedél'e cjase e al è v 
ma nome parcè che lì al cjute 
vanzims di mangjé, cjadzcis per 
durmî e suris par divertisi. Pat 
Fest no si scoupòn. Uheste tiarz 
“e je plene di gjaz: tigraz, blrmes, 
nerìs, ninins e rognòs. Taw'che ? 
umim, %e vignares u staj 
Benò Pichet, paron da l'ostarie 
i sotici». al è un gjat 
cun pòs cjavei 
sul cidf, e al cjamine come un o- 
cat. lulant de uere al è fat un 
grum di béz cui todescs*c cumò 
‘e disin cl’andi fas cui inghiles 
e cui mericans, La so “e je une 
des ostariîs plui ben proviodudis 
dal Friùl: si mangje ben, si béf 
mibr e sì pde salat. Si cate mneje 
în tun bic! sît, cun tune cort, du- 
la che i arbui e rarin del soreti 
£ insieme cu la viste daî cuei 


































“maraveòs de Furlanie "e compg 


nin'une musiche legre e plene di 
striament. Ancje jo "o di vlt che- 
ste impression a prin colp. Intu- 
ne sere d'istt la int te cort "e be 
veve vin e bire, e fevelave, ’e ri- 
deve. Un ajar vivaròs ‘e sreavin 
lis frutîs cui ristis, cul lamp 
dai voi e, cun chel ridi che i ma- 
sfie lu cusvienza. Insumis il bres- 
se di ché ostarie mi dare l'idèe 

i fessi rival: ta l'antiofzmore 
dal paradis, 

"O ‘mi senti derant di une teu- 
le di piere, bessél, e ‘o mi gjol: 
la viste, drezzani lis orefîz par 
scoltà i discbrs. lizérs come fis 
plumis o indi di avril e par 
chel, cheste volle, cuscì biei. 41 
è si6t Bepo Pichet a discjàlimi: 

— Ce comandinl, sir? 

— Un quari. ‘O vis une biele 
ostarie, vò. 
Nol è 
Fés qualchi af 
psalch 
Je for di man. 

— Ma jò ’0 cuei di che culì al 





mdl. D'istàt si 
ma dunetar al 
tai ogni Emme: "e 





LIS FANTASIS DI LELO 


è biel, che je une vedude mara- 
vedse 
Parcdabon: 
— Po no sn teso inacuerza! 
cucjemò? Viynît culi un siomen?. 
Lu ejapi pal braz e lu puarti 
si somp de cort: 









— Siuliso i viodéro chei 
tusorùz sparnizîs un ps par 





dut. che cimijn? Lijà "e passe in 
ferade e îl tren» di gnot al puar 
te vie tante int che rè 06 né jo 
no cognossin., 

— de ce j cogniul sù, siort- 
Lis tums.. il rap6r che no sì fer 
sìte den 
Andi @ anoje lui ta cjaf qualchi 
dle 

— Ma sintit, un moment? 
us plasial a 16? 

— da 
‘o savéis ce ch us pla? C2 
omp sés0î 

— Oh, lu sai ben jò ce che mi 
rlas: mangia, berì, durmî_. 

— È i be 

— Eh, se no son chei_ 

— E un fregul di spirt, di cr, 
ro lu vésof 

— Eh. si capis.-’0 vdi a ejoli 
il quart. 

Ma jò no lu di spietàt. ‘O soj 
sciampat vie cun fun grop tal 
cor. 

Ma forsi jo ’0 à: di masse fotis. 

LELO 


Peraulis difizilis 
Culi “e son spiegadis chés x 

cB peraulis maneni usnals, ch'o 

vin dopradis in chest Numar di 

«Patrie dal Friùl». 

Arziaul: eussì si elate nom. 
tes ejartis antughis, VAreifi 

Figul: rument musici Gi 
compagnament; al jore comi 
une pignue di chés che fas la 
spongje, «vn tune piel di mùs, 
sbusade tal miez. su la boeje. e 
un baston ch'ai lave su e jù fe 
sint un marungutament. 
(e va indenavi in IV pag.) 








Ce 





























4 de me ostarie. i grîs.. . 








COLONE: FILOLOGJCHE 





Lis «isulis» todescis. in Frigl 


TROF. FRANZ. GR.:TRIEST.- 


Sior sì, ch'al viodi: fin li jo rivin, sidr-mofess 





0 passa ine 


Tumindlu! Nome che Lu preîn di tignî ‘a ‘imenz che un sfuej nol 
6 un candida ci esums par niscune barbe di professor: al ‘pu- 


biiche robuti: 





ufis.. cussì PO. par ini di mieze :bigogne, no fetis dî. 
:. erudizion. specialistiche che puedim intesessì. Ù 





dai siei-Ietòre, La quistion des cisulis  linguistichis»' che ‘Lui 


nus tire fae ’e 6 robe par rivistis glotologichi. 
sedi ancje stade-p6c 0 trop iratede. 
‘chiesto’ volle “0! farin un >sbrego, E ‘prin di di 
che une di chés tre «isulis», Sapade: vetrai 
ma te provinzie di Bilun. E-cumò } darin ‘di zercjo "dn fregil 
iedeses sapadîn, dì sauran e di chel di 


front cul todesc cunin. Eco ca: 


Todesc 
Der liederlich Sohn 


. Bin Man batto 2wei 
Una. der 
nom Vater: 





ne. 
kleinere sagie sei 
Vater, gib. mir 
den Teil Sache der mir sehòrt. 
Und er hatte zwischen beiden 
die Sache geteiit. 

Biwas Taze deruach, die gu 
x Sache zusammengepackî, ist 
der Eleinere Sohn in wcites 
Land gegeuzen wo er ist in 
Lustharkeiten alles verschwen 
ceto 
. Aber nach er alles verthat, ist 
scne grosse Noth in das Land ge 
Kommen. und das Nothwendire 
acch hat ibm gemongeit. 

Und da ist er za cinem Rin 
velner von, demselben Laude 
‘wangen, der ibn in sein Gut 
ss er ibm seine 
Schweine hiete 

Und er wollie den Bauch mit 
Ficheln anfilien, die dio Scinwel- 
ne assien: aber keînes  wollte 
fbm geben 

Da ist er in sich selbst gesan- 
gen, und sagse: — Wieviel Tage 
loiner haber in meines Vaters 
Hause genus Brei, undich sterbe 
da von Hunga:! Ich werde auf. 
stelen und za weinen Vatern ge- 
Nen, und-werde «ibm sagen: -— 
Vetez. ich hade gegen den Him 
azeì und gocea dich gesindiger! 
Icò bin nich mehr wiirdig dein 
Folin seheisse1 zu sein:  handie 
mit mir wie mt einer deinigen 
Knechte. 

Da ist er sufstelen und ist 20 
seinem Vater cegangen. 


Sauris 


Der verloume Suhn 


A Monn ot shehot zwean Sine. 
Und der jinzhere ot ghesot za 
saime Vote, Voter, sheber 
in Tal van Gucier dass mier ghe 
heart. Und er talte zwise'n ibn 
des Vermeighen. 
Weani Toghe dernoch, ot der 
ighere Subn oilîs zommeghe 
tocht, und ist ghean in a waites 
Lont, wa dass-er ot ollis verse 
vendet in vresseraien. 

Dernoch ober dass-ar ot ollis 
ghehot verzeiri, ist ime sel Lon- 
te ana gruossa  Hunghersnozht 
susghevohin und ibm ot onghe 

































beivet das Noatwendigste za 
monglan 
Und er iîsi ghehan za ame 


Paur va me sel Lonte, weilder 
ct‘n ghesciket af a sainighes 
Guet in Harte za mochan wa 
sein ScWwaine. 

Und er ot verlonghet sain 
Bench za villa. not ’n Aicheln, 
cass di Sc'waine ont vressn. o- 
ber kans ot me der ghebn. 

Do ot ar si varstean und ot 
Ebesot: Bievil Togheverkar 
ime Hause va maime Voter ont 
iibrighes Broat und i sterbe do 
va Hungher. I wil aufstean und 
z: maimo Voter ghean und 
war'me sogwîn: Voter. i on ghe 
stndighet cern BHimmbl und 
chegn Di: i bin niemar mear 
vîrdig dai Subn za bearan zhe- 
neinnet: holte mi wie dai 
wign Kuecht — 

Do ist ar aufghestesn und ist 
ghen za saine Voter. 









e “o crodin che 
par” ‘contentélu’ 
‘ol'al’si' ricuardi 
iti rio” je in Frigl,” 


Dal rest, 





Tawiti, mett incon 





A Monn ot zbien Siihne goin 

Und d’r kizunre ot saime Vote 
ghesogt: — Vorrchibi mir in Tàl 
Soche d'r mier ghobiozt. Und er 
ot zbise'n hridn di Socho ghe 
trito 

Epas Toghe d'rnòch, dio gon- 
ze Soche zomo ghepockt, is der 
ktanare Sin in a baite Lond 
glicha, bo ar ist in Lastbar- 
Kait'n cis verse'senta ot. 


Ob'r néch ar cis vertotn ot, is 
ana sruussa Nuot m's Lond ghe- 
temmen, und ' Nuotbendighe & 
ut “me sherengit. 

Und do is ar z'ame Ainbounar 
ven me sern Londe ghidhn, d'c 
“n in saîn Guit ghosciki ot, dass 
a 1 Wockn hiten soll 

Und ‘r ot ghebellt in. Bauch 
mit Buon villn, di di Wochn 
essnt, obr Rane bolit ’ mo 
sbebn. 


Do is ar in si selbst ghekiert, 
und ot ghesogi: — i wiîl Tochs- 
Ivonar ont in mzime Votrs Han- 
80 gheunuig Bruot und istirde do 
va Hung'r! I lner auîstihen und 
sa maine Votr ghiben und bier 
me sogna: Voti, i on gheig'n 
Himm} und gheig'n Di ghesindi. 
shit! 


1 bin nîe mar birdig dain Subp 
ehebasen ze sain: kondì mit mier 
bi ame daînighin Knecte 


Do is ar aufghestihen, und îs 
za saime Vot ghehien. 


Tamau 


Dar. varlourna Suhn 
A Mon not zba Sihna got. 


Und dar KInnara hot în Votar 
‘zoch: — Votar, ghîmar mai Tai 
Sochu das mar patrift. Und ear 
hot fra soiar da Tal gemochi 
van Guat . 














Und aneittan Toga darnoch, 
car Kianara Suhn hot olls zoma 
ganom, und is în da baita Beit 
senzan, und bot olls sai Guats 
varbiastat in Baldorin =“ 


Bendar a Mohl olls hot ckot 
ghebraucht,. is in seyn'n Doarf da 
Miseria ckem, und in hot onkeip 
i. Noatbentiga za valn. 


Und îs pan gn Hear van Doarf 
zengan, und dar. se hot in ga- 
inocht mitn Vockn hiatn ghian 

Tad car hiat gheam is Vreiso 
van Veckn gheisn, ovar niamp 
10t ins gheimb. 


Nor hot-ar nochugadenckt und 
Lot ‘zoch: Bia. vil Lait m 
Haus maia Votar hont Broat gà- 
nua, und i nivas do van Hungar 
stearbn. I bear avfnemami und 
pau iu ghiar und bear in sog 
Votar, i hon gasintat  cheign 
Himbl und cheien daîn;. ‘i pin 
niamar birdig va diar za gain 
Fubn criaft: sc'anmi bia an va 
dan Lait, 











Tad is aufgasoman und is pan 
stir Votar gongan 


CO rin trascrit i tre dintez cr la scrìture tcliane, di pronun- 
sid come che al é serit, no seconi la ortafonie todescje.} 


E cumò ch'al fsi Lui i confronz e lis osservazions: noaltris 
no podin jd culi un tratdt di filolrgie giarmaniche. 





Su Porigine des ire is: 


is fodescis 


no si cidtin ‘documenz 


enlîes: nome studient î dialez si pò stabili suparjù dontre e 
Ce va indent in IV pag) 










‘pal diàt furtanzino nome dine oris 
di polsî 6 di durmi, ma cine oris 





i ume zornade plui 
‘dongie de Îîn' de stagion. 











i 2865 4 


* (and nestri/ savidt) 
+ Gorniòns, lui. 
. Al è plui fazl entré te Biendl 
d° Vignesie che no 









‘No croceso? 
Piovdit'G''presentasì es sîs di 
scie, domundàit” dal custode — 












pol: poi sîs e inîeze sì 
narzardn Îis Puartie Tar: 











; squmiscuris ‘de: bara- 
chei iel” ‘al Jore il Iòdar. > »* 







ale) di don, an- 
, al por di cja- 


‘misclizzude cum che : 
di mancul valor: 

Quaw che il-voli al scomenze 0 
dar, el pò amirà un Pitti 
no intondi a ambient, che la 
crape di siòr, come ..il sò sulit, c 
sì xicst di fiesle pa l'ocasior; sim 
De Gaus cum tu». aquerel interes- 
$ la ‘largjezze * di  concezion 
di dél paîsàgjos ‘ di Della. Mea, 
custruîz “cun fuarze; rin De. Cîù- 
da che'j-coventares ‘un di chei 
lempions cal è usanze di.traté, 





idodis' ‘agus’v'omenta’ di ciniianto 
“e métevin in'’sest ‘chel fregul 
gipo" -pleavin ae” ‘ejichete 
































vin.une: cusseluti ì 
formadi, e sì disponevin ivontà 
lis.pnoz e lis woruadis: par 
sìet més che durave» Ja<stagion: 
1 plui zovins, Lis 























Ina eiGine, gidine, chè 
santis- par. no; fasi riat 
© “costruzion în: Zigaina, e tona- 
titaz wilibradis. e armori0s*s, 
‘plenis 
siondit; ‘un francie realizzazion di 
materie: in RT di deo 




































‘ Pra .tis sculiurîs; ‘e s0n @6s sta 
dulatie di:Pezzeila tan. grazigsis 

‘e-puarig; cun. <ciaf di frute» “di 
Giannandrea ch'o j rin lassît il 
‘cir,’ cussì liete seusibir 
‘ch'al è. si 

‘Peejét che.no. podin fevelà plu: 
a lure, che no vin puest: ma che- 
ste Mostre nus di rivelGt pitors e 
sevl'érs di buine ‘man, pardabon. 

«incje l'ambient Inssuòs e st- 
guorit'al'contribuis “a déj, e 
‘Mostre,igintonidi:: dignitàt e di 
inezze: briîs chéi zovins: cormo- 












“(Però ’e dn'-vude ‘la pècje di 
‘méti ;donigie un:ufizi-stampe, cum 
ché critiche publicade-sun tun 
sfuejivenit; za-ist:Par scomodé 
Grocevel'art;ibisugne' commossiiu 
Lenin, cence !spropositàur: aduès. 
Chest: si:riferis *e- critiche, noe 
Mostre). - «: 
*-Unenovontine di Gparis, în di- 








‘sîz, al è rivdt a capì chesi “prins 
di jeezivignaz::dal-Lesachtahi, nz: 
è son insomp di chel:eiendì, a:30. 


i, Poe dm chel ‘timp'istes e. fc 
des ba; ndin:di -Sillian:0' di Rillgrcten, “e 









ruraà al é-resiGtil plui isoldi di-due 
«ume dente"evoluzion ‘per so cont; chesije «anejc 
le - dai todescs; ma di sudo imp în ca, al va 

didlet mau el È 


ipregul -slavradis pl 
2; se anzie: dlié chel 











pur-sclari. i ‘voli; une coerenze ; 


PATRIE DAL FRIUL 


Peraulis difizìlis 
Gintienazi ai de DI par) 
Crogiulin:* abaiant‘ dal Cràja 
(Carniola) 1 
Cuinzimisive di diguiz e ris 
Picat, el'al ignivo plui di mcr 





Téron:"vini‘nostrati. ordenari. 





AR T- 


: Ale di bon te Mostre di Cormòns 





ive; che fàsîn onòr a Part, e 
che fasaréssin biele | figure in 
qualunque sale di citài. 


Chi 


Ai -fradis tontans 


Q. RIGONAT. PADUA 

Che-nui insegni Lui; par plasè, 
a umato-rivendite eh'al larga plu 
ben miandàt il'sfuej: Lui ul vo 
guos la plazze. S'al'po serivinus 











me che j ven: 

cìùt, sì permetarin, cun sò licen- 

10, di ritocià noaiiris. Griziis. 

ERNEST SPESSOT - Almace: 

General - ESMERALDA (Rep. 
tina) 


sal e»vente rito 


Al é di prime de uere che no 


savin nuje di te.e di Mariute; ‘a 





dudis, ‘ina cumò nus an dite:cho 
la Pueste s1 è rimetado ‘in sost. 
istgné che tu nus. disis 
le sul'afae de division = Che de 
restade' par ajar, pareé che ‘dl ls 
16 firme. Ti saiùdin:due. To fra 
di Checo, 


È TONI GERALDO - AUT. ZAY 


sogiation ne. - 

N'E.(U. SÌ: 

aeramentrì din an plui ‘poolot 

di chest no lu vin vàt nancji sot 
dar costes: vu è lado la vicie 
tal Fà, nus son caepàz cunins è 
gjalinis:: Toni: al € disocupàt e, 
par finile, Riche o à scugnît 
stà un més tal espedàl par vie 
di un tai, che dopo j vere tax 
de unie infezion. Cussì tu mi 
«pi avonde; © Jo ti saludi. To 
fradi 


BROOKLYN 





Aristide. 
RICO PINBELLO - Callo Her 





‘im bata- 
de e .metudj nòr Gienovefe, come 
restre.biae Mari. Paj ciomps © 
va malon, pareé che ln tempie 
nus'à drazài far aut; fintrema; 
ai Modolé= Pazienze e mandi. 
Giordano. 
CANZIAN CANCIANI - Callo 

RODRIGUEZ 12 - ASUNGION 

{Paraguzi) 
son rivadis hs 165 letaris du- 
tis insieme;}'o vir savat dut, an- 
cie de puare Gisele asnus a di- 
plasut uneivorona, pareé ce je- 
re.une brave femine.:"0. vin fate 
di une Messe dal plevim 6 squa- 
si dutîs-lis fameis:+dal pzîs: nus 
an dite di seriviti dal 16r-displa- 
sè edi diti-.coragio.«. Viot idi 
pensà nne vore-pnmo di fà ce 
cho tu nus serivîs, par vie che a 
vigni a cjase-al arà.un-afàr se- 
rio, in chés eundizins che uus 
&r ridòa. .Chest.#al dîs -por che 
tu sepis reralàt:: dal rest tu pis 
«rodi sé ng siv:duc'senoîs di vio- 
ei Corazio è mandi. * 

-. Gelasio. 
BENEDET SGIARUEL - King 

Eduart: Str. 2. — ‘TORONTO 

(CANADA) 

Bose di Burel ti salude oti 
ringrazio tant pes notizis di so 
cusîn; ma lui uojà mai serit 
Se tu pnedis tacîla domandizi 
sparcè. I.doî cismps “e son stàz 
vendfz prime ch'al ves fate suvà 
la sò volontàt: »enî-podeve im- 
pensisi? ..Culì ia vite,-:tan’che 
simpri o piès- anejemò.. Ti: satu- 














din tant: Serivinus indàur. I fici 
amis 


CALDO PALETE - 





1vÎo di co.che:tu nus domini 


fevelàt cu la veduo ‘che cumò 
ie a Turin par afàrs de pension 
e de ciase, come ch'o ti vin scrit 
ai prins di mag. Mandi To fradi 


“e sedin'ladis piar. - 



























FEDENTO ZALET. 
(Argontina) 
"O ri vude. uno. td lofarà dal 
més di zendr di chest an o nujal 


+ PANDii, 


Berna 





Svnalt e Selmo. 


Calle S. 
Martin:1875 +; MEXICO Cu 
d, AMexito) È 


No podi par 





È te spedissi 
cumò cumiiaà 


srade. Pae intant grazie e man 








avarià a di quan'el'o-Wmin | Ermes 

—____ 
Dot. Vitorio Gasparet 

Dirétor responsabili 

parto .G. Tucchi - Gurizze 


Dotòr MARCHI | 





Talco e. to cugnàt Riti 











| Dite inz MAGINI | 





Pompis. — Motors — Trasformators 
Ventiladors 


implonz eletrics - <avolgimenz - machinis eletrichis 





lusivitàt cun dipuesit pal Friîi de 
S. A. MARELLI - MILAN 


UDIN - BORC DE PUESTE (V. Vit. Venit) 44 - Tel 6,83 
(dongie de Pueste Grande) 


Fait i vuestris acquis-c' tes Ditis di fiducie. . 
no di qualchi buteghir par ‘mot di dil 
Dut ce ch'o vendin al è a presi di fabriche e cun garanzie 
par. sìs. més 0 par un an. 





Prime di fà compris dait une. sjalade al 





Gnùf magazen 
popolàar 


8 UDIN Piazze S. Jacum 15 8 


‘o cjatarès lis plui bielis nuvitàz de 
tete fantasie" par vistiz d'istàt: modis par sioris - Piezzamente 
di'ogni fate par miudis'di’omp ‘+ Telarie di rit bombas e di 

‘dgni site - “Giamesis' - Coveridis 1‘ 











Piazze S. Jacum 

















Impensdisi : |. 
Udin - Plozze $. Jacum 15 B tà di BEPI 











in pie del Gràn 








il A di avril ‘e je stade visite le 


GNOVE DROGARIE 














Sar omp e femine des grandis marchis 
YIBRAM e DOLOMIT 


Suele di coredîì e gome original - dut ce‘ 
si covenîe pes squadris di balòn, al 


CANIN - Udin 


Vie Vito: o Venit, 6 

















